29" Sunday after Pentecost
Sunday before the Nativity,
Sunday of the Holy Fathers

Commemoration of Martyr Boniface of Tarsus (290);
Venerable Elias of Murom, Wonderworker, of the Near
Kyivan Caves (circa 1188); Martyrs Elias, Probus, and

Ares the Egyptians (308); Martyrs Polyeuctus at
Caesarea in Cappadocia, and Timothy the Deacon in
Maurentiania (309); Saint Boniface the Merciful, bishop
of Ferentino (5" century); Saint Gregory, archbishop of
Omirits (552).

1 January, 2023

Epistle reading from The Epistle [letter] of
Saint Paul the Apostle to Hebrews
11:9, 10, 17-23, 32-40

Heb 11:9 By faith he lived in the land of promise
as a stranger, dwelling in tents with Isaac and
Jacob, the heirs of the same promise with
him.

Heb 11:10 For he looked for a city which has
foundations, whose builder and maker is God.

Heb 11:17 By faith Abraham, being tested,
offered up Isaac. And he who had received
the promises offered up his only-begotten son,

Heb 11:18 of whom it was said that in Isaac your
Seed shall be called,

Heb 11:19 concluding that God was able to raise
him up, even from the dead, from where he
even received him, in a figure.

Heb 11:20 By faith Isaac blessed Jacob and Esau
concerning things to come.

Heb 11:21 By faith Jacob, when he was dying,
blessed each of the sons of Joseph and
worshiped, leaning upon the top of his staff.

Heb 11:22 By faith, Joseph dying remembered
concerning the Exodus of the sons of Israel
and gave orders concerning his bones.

Heb 11:23 By faith Moses, having been born,
was hidden three months by his parents,
because they saw he was a beautiful child.
And they were not afraid of the king's
commandments.

Heb 11:32 And what more shall I say? For the
time would fail me to tell of Gideon and
Barak and Samson and Jephthah; also David,
and Samuel and the prophets,

29-ta Henins micas I aTunecaTHui,
Henins nepea PiznBom Xpucrosum,
Heninga Cearux OTuis

[Tomun Myuenuka Bonidaris (290); [IpenogoGHoro.
Imi Mypowmus, Ileuepcbkoro, B bimkHix neuepax
(6mu3pko 1188); Myuenukis i, [IpoBa Ta Apica,

erunTtsH (308); Myuenukis [lonieBkra i Tumodist
musikona (IV cronittst); Cesatoro Bonidaris
MutoctuBoro, enuckona dapenriicekoro (VI
cronitra); CBarutens ['puropis, apxienuckona
Owmiputcbkoro (6:1m3bK0 552).

1 ciuns, 2023

Yurauus Anocmona 3 IHlocnanna [nucra]
ceamozo anocmona Ilasna oo €speis
11:9, 10, 17-23, 32-40

€Bp 11:9 Biporo BiH nepedyBaB Ha 3emiti
OOiLsHiH, K HA YyXKiH, 1 IPOXKUBAB Y
HaMmeTax 3 Icakom Ta SIkoBOM,
CIIIBCHAIKOEMIISIMH Ti€l 5K OOITHHII,

€Bp 11:10 60 yekaB BiH MiCTa, 110 Ma€
miBaIMHMU, 1110 bor fioro OyniBHHYU Ta
TBOpEIIb.

€sp 11:17 Biporo ABpaam, BUITpOOOBYBaHHUH,
npuBiB OyB Ha >kepTBY Icaka, 1, MaBIIN
OOITHHMIIIO, IPUHIC OJHOPOJIKEHOTO,

€p 11:18 o fiomy Oyio ckazano: B Icakosi
Oyze HaciHHA TOOI.

€Bp 11:19 bo BiH po3ymis, 1o bor mae cuny i
BOCKPECHUTH 3 MEPTBUX, TOMY i oJiepxkaB HOro
Ha poobpas.

€Bp 11:20 Biporo B MaiibyTHE 11001arocIoBUB
Icak fIxoBa Ta Icaga.

€sp 11:21 Biporo fkiB, ymuparouu,
110671aroCI0BUB KOKHOTO ciHa Mocumosoro, i
CXWJIMBCS Ha BEpX CBOTO XKe3Ja.

€sp 11:22 Bipoio Mocun, ymuparoun, 3rajias
PO BHX1J CUHIB [3paineBux Ta mpo KOcTi cBO1
3aIoBIB.

€sp 11:23 Biporo Moiiceii, sik poauscs,
MepPEXOBYBABCS OaThKaMH CBOTMH TPU MICSIII],
00 BOHM Oauuiy, 110 TapHEe AUTS, 1 HE
3ISIKAIACH HaKa3y 1apeBOro.

€p 11:32 1 mo me ckaxy? bo He cTane vacy
MeHi, 106 onoBinatu npo ['egeona, Bapaka,



Camcona, Edras, laBuna it Camyina ta npo
MIPOPOKIB, >>

Heb 11:33 who through faith subdued kingdoms,
wrought righteousness, obtained promises,
stopped the mouths of lions,

Heb 11:34 quenched the violence of fire, escaped
the edge of the sword, out of weakness were
made strong, became valiant in fight, turned
to flight the armies of the strangers.

Heb 11:35 Women received their dead raised to
life again, and others were tortured, not
accepting deliverance, that they might obtain
a better resurrection.

Heb 11:36 And others had trial of cruel
mockings and scourgings; yes, more, of bonds
and imprisonments.

Heb 11:37 They were stoned, they were sawed in
two, were tempted, were slain with the sword.
They wandered about in sheepskins and
goatskins, being destitute, afflicted,
tormented.

Heb 11:38 The world was not worthy of them.
They wandered in deserts and mountains and
dens and caves of the earth.

Heb 11:39 And these all, having obtained a good
report through faith, did not receive the
promise,

Heb 11:40 for God had provided some better
thing for us, that they should not be made
perfect without us.

A reading of Holy Scripture from The Gospel of
Saint Matthew the Apostle 1:1-25

Mat 1:1 The book of the genealogy of Jesus
Christ, the son of David, the son of Abraham.

Mat 1:2 Abraham was the father of Isaac, and
Isaac the father of Jacob, and Jacob the father
of Judah and his brothers,

Mat 1:3 and Judah the father of Perez and Zerah
by Tamar, and Perez the father of Hezron, and
Hezron the father of Ram,

Mat 1:4 and Ram the father of Amminadab, and
Amminadab the father of Nahshon, and
Nahshon the father of Salmon,

Mat 1:5 and Salmon the father of Boaz by
Rahab, and Boaz the father of Obed by Ruth,
and Obed the father of Jesse,

€Bp 11:33 mo Biporo 1apcTBa MoOUBaIIH, TIPaBIy
YHHWIH, OJIepKyBaId OOITHHIII, TIAIlli JIeBaM
3aropoIKyBallH,

€Bp 11:34 cuny orHeHHY racwiIi, yTiKalu Bij
BICTpsI Meua, 3MIIHSUTUCH BiJ] C1a00CTH,
XopoOpi Oynu Ha BiliHI, 00epTanu B po3Tid
MIOJIKH YY>KO3EMIIIB;

€Bp 11:35 xiHKM AicTaBaIM MOMEPIUX CBOIX i3
BOCKPECIHHS; a 1HIII OyBaju CKaTOBaHi, HE
MPUIHSIBIIIA BU3BOJICHHS, 00 OTPUMATH
Kpalile BOCKpECiHHS;

€Bp 11:36 a iHmi Ai3HANIM HAPYTH Ta PaHHU, a
TaKOXX KaloaH! i B'I3HUL.

€Bp 11:37 Kamiaasam noburi OyBanmy,
JONUTYBaHi, EPENUIIOBaH1, yMUPAIH,
3apy0aHi Me4eM, THHSUTHCS B OBEUYHX Ta
KO3SIUMX IIKypax, 30110BaHi, 3aCyMOBaHi,
BHUTEPITLII.

€8p 11:38 Ti, mo cBit He BapTHii OyB iX,
TUHSUINCS 110 yCTHHSX Ta Topax, i 1mo
neyepax Ta NpoBAJUISIX 3€MHHUX.

€p 11:39 1 Bci BOHM, OJICp>KABIIIH 3aCBITICHHS
BipOI0, OOITHHUIII HE MTPUHHSIIH,

€Bp 11:40 60 bor nependauns MOCH Kparie mpo
Hac, 11100 BOHM He 0€3 Hac JOCKOHAIICTh
OJIep KA.

Yurtauuasa Ceamozo Iucoma 3 Esanzenii
ceamozo anocmona Mameia 1:1-25

Mr 1:1 Knaura pony Icyca Xpucra, cuna
JlaBu10BOTO, CHHA ABPaaMoOBOTO.

Mr 1:2 ABpaam nopoaus Icaaka. Icaak nopoaus
laxosa. lakiB mopoaus lyay Ta 6paTiB ioro.

Mr 1:3 Iyna nopoaus ®dapeca ta 3apy Bij
®damapu. dapec mopoaus Ecpoma. Ecpom
nopoaus Apama.

Mr 1:4 Apam noponuB AMiHazaBa. AMiHA1aB
nopoaus Haaccona. Haaccon noponus
Canmona.

Mr 1:5 Canmon noponus Boosa Bij Paxasu.
Boo3 noponus OBupa Big Pydu. OBug
nopoaus leccest.



>>

Mat 1:6 and Jesse the father of David the king.
And David was the father of Solomon by the
wife of Uriah,

Mat 1:7 and Solomon the father of Rehoboam,
and Rehoboam the father of Abijah, and
Abijah the father of Asaph,

Mat 1:8 and Asaph the father of Jehoshaphat,
and Jehoshaphat the father of Joram, and
Joram the father of Uzziah,

Mat 1:9 and Uzziah the father of Jotham, and
Jotham the father of Ahaz, and Ahaz the
father of Hezekiah,

Mat 1:10 and Hezekiah the father of Manasseh,
and Manasseh the father of Amos, and Amos
the father of Josiah,

Mat 1:11 and Josiah the father of Jechoniah and
his brothers, at the time of the deportation to
Babylon.

Mat 1:12 And after the deportation to Babylon:
Jechoniah was the father of Shealtiel, and
Shealtiel the father of Zerubbabel,

Mat 1:13 and Zerubbabel the father of Abiud,
and Abiud the father of Eliakim, and Eliakim
the father of Azor,

Mat 1:14 and Azor the father of Zadok, and
Zadok the father of Achim, and Achim the
father of Eliud,

Mat 1:15 and Eliud the father of Eleazar, and
Eleazar the father of Matthan, and Matthan
the father of Jacob,

Mat 1:16 and Jacob the father of Joseph the
husband of Mary, of whom Jesus was born,
who is called Christ.

Mat 1:17 So all the generations from Abraham to
David were fourteen generations, and from
David to the deportation to Babylon fourteen
generations, and from the deportation to
Babylon to the Christ fourteen generations.

Mat 1:18 Now the birth of Jesus Christ took
place in this way. When His mother Mary had
been betrothed to Joseph, before they came
together, she was found to be with child from
the Holy Spirit.

Mat 1:19 And her husband Joseph, being a just
man and unwilling to put her to shame,
resolved to divorce her quietly.

Mt 1:6 leceit nopoaus lasuaa naps. Jasun uap
nopouB CojioMOHa Bij Y pi€eBoi.

Mr 1:7 Conomon nnopoaus PoBoama. PoBoam
nopoauB ABit0. ABis HOPOJIUB Acy.

Mr 1:8 Aca nopoaus locadara. locadar moponus
Iopama. Iopam mopoaus O3irto.

Mrt 1:9 O3is mopoaus loadama. loadpam mopoaus
Axaza. Axa3 nopoauB €3eKiro.

Mr 1:10 €3ukis nopoaus Manaccito. Manaccist
MopoauB AMOHa.

Mr 1:11 Amon nopoaus lociro. locis mopoaus
loakuma. loakum nopoauB lexoniro Ta 6patis
1oro, 3a epeceneHHs y BaBuioH.

Mr 1:12 Ilicnst nepecenenns y BaBunon, lexonis
nopoauB Canadiing. Canadiine mopoaus
3opoBaBelis.

Mr 1:13 3opoBaBens nmopoauB ABiyaa. ABiys
nopoauB €iakuma.

Mr 1:14 €niakum mopoaus Azopa. Azop
nopoauB Canoka. Cagok nopoauB Axuma.
Axum nopoaus Eniyna.

Mr 1:15 Emiyn nopoaus €neasapa. €neasap
nopoauB Matdana. Mardan nopoaus lakosa.

Mrt 1:16 Iakos nopoxus Hocuda, mysxa Mapi,
BiJl IKO1 HapoauBcs Icyc, Ha3uBaeMuit
Xpucroc.

Mr 1:17 Ycix xe poni o1 ABpaama 1o /laBuna
YOTUPHAIIATE POAIB, 1 Bix laBuma 1o
niepecesieHHs y BaBWIIOH 4OTHPHAAIATE
poJiB, 1 BiJ nepeceneHHs y BaBuion 1o
XpucTa YOTUPHAAUATH POJIIB.

Mr 1:18 Pi3aBo x Icyca Xpucra Oyino Tak: KOJIu
Maru Moro Mapist 3apyuena 6yma Mocudonm,
TO IepIIe HIX coueTaTucs iM, BUSBUIIOCS, 110
BOHa Maia B yTpo0Oi Big [lyxa Casroro.

Mt 1:19 A HNocud, 4omnoBik i, mymra npaBeHa,
HE XOTIB 11 OCJIaBUTH, 1 HABAXKUBCS TallkoMa
BIJITYCTUTH Ti.



Mat 1:20 But as he considered these things,
behold, an angel of the Lord appeared to him
in a dream, saying, "Joseph, son of David, do
not fear to take Mary as your wife, for that
which is conceived in her is from the Holy
Spirit.

Mat 1:21 She will bear a Son, and you shall call
His name Jesus, for He will save His people
from their sins."

Mat 1:22 All this took place to fulfill what the
Lord had spoken by the prophet:

Mat 1:23 "Behold, the virgin shall conceive and
bear a Son, and they shall call His name
Immanuel" (which means, God with us).

Mat 1:24 When Joseph woke from sleep, he did
as the angel of the Lord commanded him: he
took his wife,

Mat 1:25 but knew her not until she had given
birth to a son. And he called his name Jesus.

MT 1:20 A 5K TiNBKH BiH IIe HaAyMaB, OCb AHTeI
['ocriofeHb SIBUBCS HOMY Y CHI, Ta i Kaxe:
Wocude, cuny JlaBuais, He Gifics npuitHATH
Mapito, )0HY TBOI0O, 00, IIT0 3aPOIUIOCH Y
Hei, € Bix lyxa Csroro.

Mrt 1:21 Topoauts Bona Cuna, i gacu im’st Homy
Icyc: 60 Bin cmace moneii CBoiX of rpixiB ix.

Mr 1:22 Ie x yce cranocs, mob crpaBauioch
ckazane ['ocrooM uepe3 mpopoxa, o Kaxe:

Mr 1:23 Ocs JliBa npuiimMe B yTpoOi i TOpOAUTH
CuHa, 1 nagyTh fIOMy iM’s1 EMManyin, o
3HAaYuTh: 3 Hamu bor.

Mrt 1:24 TIpoxunysmucs, Mocud BUHHUB TaK, K
3BeNiB Homy AHren ['ocrioieHb, 1 MpUUHSB
CBOIO JKOHY.

Mr 1:25 I He 3HaB ii, noku i nopoauna CuHa
CBOTO TIepBeHIs, i 1aB Momy im’s Icyc.
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%We invite all our faithful to sing in

prayer throughout the service, together with
our church choir. Please use the prayer books
on the shelves of the pews.

Please take these readings home with you
after the Liturgy.

3anpowyemo 8cix ipHUX MOIUMOBHO
cnigamu cyxcoy pazom 3 xopom. [Ipocumo
KOpUCmMy8amucs MOAUMOGHUKAMU AKI CMOSAMb HA
NOIUYKAX NPU NABKAX.

byow nacka, npocumo e3smu yi yumaurs 0o0omy
3 coboio nicas Jlimypeit.



